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FELJEGYZÉS 
Tárgy: A TANÁCS JOGI AKTUSAINAK HAVI JEGYZÉKE – 2014. JÚLIUS / 

AUGUSZTUS 
  

Ez a dokumentum a Tanács által 2014 július/augusztusában elfogadott jogi aktusok jegyzékét 

tartalmazza.1 2 

Tájékoztatást nyújt a jogalkotási aktusok elfogadásáról, ezen belül: 

• az elfogadás időpontjáról, 

• a releváns tanácsi ülésről, 

• az elfogadott dokumentum számáról, 

• a Hivatalos Lapra történő hivatkozásról, 

• az alkalmazandó szavazási szabályokról, a szavazás eredményéről, valamint adott esetben a 

szavazás indokolásáról és a Tanács jegyzőkönyvében rögzített nyilatkozatokról. 

1 Bizonyos, korlátozott hatályú jogi aktusok – mint például eljárási határozatok, kinevezések, 
nemzetközi megállapodások által létrehozott szervek határozatai, egyedi költségvetési 
határozatok stb. – kivételével. 

2 A rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok esetében a jogalkotási aktust 
elfogadó tanácsi ülés időpontja és a szóban forgó jogi aktus tényleges dátuma eltérhet 
egymástól, mivel a rendes jogalkotási eljárással elfogadott jogalkotási aktusok csak azt 
követően minősülnek elfogadottnak, hogy azokat a Tanács elnöke, az Európai Parlament 
elnöke, valamint a két intézmény főtitkára is aláírta. 
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A dokumentum továbbá a nem jogalkotási aktusok elfogadására vonatkozóan a Tanács döntése 

nyomán nyilvánosságra hozott információkat is tartalmaz. 

A dokumentum a Tanács honlapján is elérhető az alábbi linken: 

A Tanács jogi aktusainak havi jegyzékei (jogi aktusok) 

A jegyzékben szereplő dokumentumokat a Tanács nyilvános dokumentum-nyilvántartásából lehet 

lekérni: Dokumentumok és kiadványok 

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy ez a dokumentum kizárólag tájékoztatási célokat szolgál, 

hitelesnek csak a Tanács jegyzőkönyvei minősülnek. Ezek a Tanács honlapján érhetők el az alábbi 

linken: 

A Tanács jegyzőkönyvei 
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INFORMÁCIÓK ATANÁCS ÁLTAL  

2014 JÚLIUS/AUGUSZTUSÁBAN ELFOGADOTT JOGI AKTUSOKRÓL 
 

2014. július 3-án lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 3-i 2014/537/KKBP határozata az Európai Unió és a Közép-Afrikai Köztársaság 
közötti, az Európai Unió katonai művelete (EUFOR RCA) által a megbízatása teljesítésének keretében 
szabadságuktól megfosztott személyeknek a Közép-Afrikai Köztársaság részére történő átadására 
vonatkozó szabályokról és az e személyekre vonatkozó biztosítékokról szóló megállapodásnak az 
Európai Unió nevében történő aláírásáról és megkötéséről 
HL L 251., 2014.8.23., 1. o. 

9774/14 

Megállapodás az Európai Unió és a Közép-afrikai Köztársaság között az Európai Unió katonai 
művelete (EUFOR RCA) által a megbízatása teljesítésének keretében szabadságuktól megfosztott 
személyeknek a Közép-afrikai Köztársaság részére történő átadására vonatkozó szabályokról és az e 
személyekre vonatkozó biztosítékokról 
HL L 251., 2014.8.23., 3. o. 

9775/14 

A Tanács 2014. július 3-i 2014/430/KKBP határozata az Európai Uniónak a rafahi átkelőhelyen 
működő határőrizeti segítségnyújtó missziója (EU BAM Rafah) létrehozásáról szóló 2005/889/KKBP 
együttes fellépés módosításáról 
HL L 197., 2014.7.4., 75. o. 

9681/14 

A Tanács 2014. július 3-i 732/2014/EU rendelete a 754/2009/EK és a 43/2014/EU rendelet bizonyos 
halászati lehetőségek tekintetében történő módosításáról 
HL L 197., 2014.7.4., 1. o. 

11215/14 
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Az Európai Unió Tanácsának 2014. július 8-án Brüsszelben tartott 3327. ülése (GAZDASÁGI ÉS PÉNZÜGYEK) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS  DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A Tanács 2014. július 8-i 2014/86/EU irányelve a különböző tagállamok 
anya- és leányvállalatai esetében alkalmazandó adóztatás közös rendszeréről 
szóló 2011/96/EU irányelv módosításáról 
HL L 219., 2014.7.25., 40. o. 

10996/14 egyhangúság valamennyi tagállam 
mellette 

A Tanács nyilatkozata 

„A Tanács: 

– emlékeztet arra, hogy kész uniós és nemzetközi szinten fellépni az agresszív adótervezéssel, valamint az adóalap-erózióval és a 
nyereségátcsoportosítással szemben, és hangsúlyozza, hogy az ezzel kapcsolatos munka során figyelembe kell venni az OECD keretében 
jelenleg folyó munka és az uniós jogi keret összeegyeztethetőségét, 

– hangsúlyozza, hogy a tagállamoknak okozott jelentős bevételkiesések elkerülése és az egységes piacon működő vállalkozások közötti 
tisztességes verseny biztosítása érdekében sürgősen le kell zárni az anya- és leányvállalatokról szóló irányelv által biztosított, a tagállami 
adórendszerek közötti különbségek kihasználásával megnyíló adózási kiskapukat, 

– megjegyzi, hogy bár a közvetlen adók kivetése a tagállamok hatáskörébe tartozik, minden tagállam egyetért abban, hogy a hibrid 
hitelmegállapodások jelentette, az adózás kétszeres elmaradásával járó adózási kiskaput a módosító irányelvnek fel kell számolnia, 

– elismeri, hogy szükség van a módosító javaslat kettéosztására a hibrid hitelek terén való gyors előrehaladás érdekében, miközben a módosító 
irányelv másik részéről még további megbeszéléseket kell folytatni, mivel eddig különböző vélemények merültek fel a tagállamok részéről, több 
tagállam pedig aggályainak adott hangot a javaslat ezen részével kapcsolatban, 

– hangsúlyozza, hogy folytatni kell a munkát a módosító javaslat fennmaradó részére vonatkozóan, és nyugtázza, hogy a soron következő olasz 
elnökség mélyreható megbeszélést kíván folytatni a Tanácsban a kettős adóelkerülés további eseteit illetően.” 
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A Bizottság nyilatkozata 

„A Bizottság: 

– hangsúlyozza, hogy az anyavállalatokról és leányvállalatokról szóló irányelv 4. cikke (1) bekezdésének a) pontjára irányuló javasolt 
módosítások olyan esetekben alkalmazandók, amikor a tagállamok közötti viszonylatban történő nyereségfelosztás különböző adóügyi 
megítéléséből adódóan kétszeres adóztatás elmaradásáról van szó, amely nem tervezett adóelőnyökhöz vezet, 

– megerősíti, hogy az anyavállalatokról és leányvállalatokról szóló irányelv 4. cikke (1) bekezdésének a) pontjára irányuló javasolt módosítások 
nem alkalmazandók, amennyiben nincs szó kétszeres adóztatás elmaradásáról, vagy alkalmazásuk az anya- és leányvállalatok közötti 
viszonylatban történő nyereségfelosztás kétszeres adóztatásához vezetne, 

– továbbá a fentiek alapján megerősíti, hogy e javaslat elfogadása nem kötelezi a tagállamokat semmiféle, a közvetlen adóztatás területére 
vonatkozó jövőbeli jogalkotási javaslat elfogadására.” 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Belgium 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Belgium 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 1. o. 

10772/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Bulgária 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Bulgária 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 7. o. 

10773/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása a Cseh Köztársaság 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, 
amelyben véleményezi a Cseh Köztársaság 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 12. o. 

10775/14 
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A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Dánia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Dánia 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 17. o. 

10777/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Németország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról és 
Németország 2014. évi stabilitási programjának tanácsi véleményezéséről 
HL C 247., 2014.7.29., 20. o. 

10783/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Észtország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Észtország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 25. o. 

10784/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Írország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Írország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 29. o. 

10785/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Spanyolország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Spanyolország 2014. évi stabilitási programját  
HL C 247., 2014.7.29., 35. o. 

10786/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Franciaország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Franciaország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 42. o. 

10788/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Horvátország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Horvátország 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 50. o. 

10789/14 
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A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Olaszország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Olaszország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 57. o. 

10791/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Lettország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Lettország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 63. o. 

10793/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Litvánia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Litvánia 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 67. o. 

10794/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Luxemburg 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Luxemburg 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 72. o. 

10795/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Magyarország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Magyarország 2014. évi konvergenciaprogramját  
HL C 247., 2014.7.29., 77. o. 

10796/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Málta 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Málta 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 83. o. 

10797/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Hollandia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Hollandia 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 88. o. 

10798/14 

 

16627/14   kk/PU/kb 7 
 DG F 2C  HU 
 



 

 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Ausztria 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Ausztria 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 92. o. 

10799/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Lengyelország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Lengyelország 2014. évi konvergenciaprogramját 
HL C 247., 2014.7.29., 97. o. 

10800/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Portugália 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Portugália 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 102. o. 

10801/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Románia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Románia 2014. évi konvergenciaprogramját  
HL C 247., 2014.7.29., 109. o. 

10802/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Szlovénia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Szlovénia 2014. évi stabilitási programját  
HL C 247., 2014.7.29., 115. o. 

10803/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Szlovákia 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Szlovákia 2014. évi stabilitási programját  
HL C 247., 2014.7.29., 122. o. 

10804/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Finnország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Finnország 2014. évi stabilitási programját 
HL C 247., 2014.7.29., 127. o. 

10805/14 
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A Tanács 2014. július 8-i ajánlása – Svédország 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, amelyben 
véleményezi Svédország 2014. évi konvergenciaprogramját  
HL C 247., 2014.7.29., 132. o. 

10806/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása az Egyesült Királyság 2014. évi nemzeti reformprogramjáról, 
amelyben véleményezi az Egyesült Királyság 2014. évi konvergenciaprogramját  
HL C 247., 2014.7.29., 136. o. 

10807/14 

A Tanács 2014. július 8-i ajánlása a hivatalos pénznemként az eurót használó tagállamok 
gazdaságpolitikáira vonatkozó átfogó iránymutatások végrehajtásáról 
HL C 247., 2014.7.29., 141. o. 

10808/14 

A Tanács következtetései az Európai Számvevőszék 1/2014. sz., „Az EU által támogatott városi 
tömegközlekedési projektek eredményessége” című különjelentéséről 

11254/14 

A Tanács 2014. július 8-i 2014/87/Euratom irányelve a nukleáris létesítmények nukleáris biztonsági 
közösségi keretrendszerének létrehozásáról szóló 2009/71/Euratom irányelv módosításáról  
HL L 219., 2014.7.25., 42. o. 

10562/14 

A Tanács 2014. július 8-i határozata az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről Kolumbia 
és Peru között létrejött kereskedelmi megállapodás által létrehozott állat- és növény-egészségügyi 
intézkedésekkel foglalkozó albizottságban az Európai Unió nevében képviselendő, az eljárási 
szabályzatot érintő álláspontról  
HL L 201., 2014.7.10., 18. o. 

10534/14 
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2014/452/EU: A Tanács 2014. július 8-i határozata az Európai Unió nevében az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott 
együttműködésről szóló 31. jegyzőkönyvének módosításáról elfogadandó álláspontról („Jogok, 
egyenlőség és polgárság” program) 
HL L 205., 2014.7.12., 15. o. 

10361/14 

2014/453/EU: A Tanács 2014. július 8-i határozata az Európai Unió nevében az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás egyes, a négy alapszabadságon kívül eső területeken folytatott 
együttműködésről szóló 31. jegyzőkönyvének módosításáról elfogadandó álláspontról (Európai 
Hálózatfinanszírozási Eszköz) 
HL L 205., 2014.7.12., 18. o. 

10364/14 

2014/454/EU: A Tanács 2014. július 8-i határozata az Európai Unió nevében az EGT Vegyes 
Bizottságban az EGT-megállapodás XX. mellékletének (Környezet) módosításáról elfogadandó 
álláspontról  
HL L 205., 2014.7.12., 20. o. 

10368/14 

A Tanács 2014. július 8-i 2014/538/KKBP határozata az Európai Unió és a Kolumbiai Köztársaság 
közötti, a Kolumbiai Köztársaságnak az Európai Unió válságkezelési műveleteiben való részvétele 
kereteinek meghatározásáról szóló megállapodás aláírásáról és megkötéséről 
HL L 251., 2014.8.23., 7. o. 

10787/14 

Megállapodás az Európai Unió és a Kolumbiai Köztársaság között a Kolumbiai Köztársaságnak az 
Európai Unió válságkezelési műveleteiben való részvétele kereteinek meghatározásáról 
HL L 251., 2014.8.23., 8. o. 

10792/14 

A Tanács 2014. július 8-i 2014/438/KKBP határozata az Európai Unió dél-kaukázusi és a grúziai 
válság ügyével megbízott különleges képviselője megbízatásának módosításáról és 
meghosszabbításáról 
HL L 200., 2014.7.9., 11. o. 

6938/14 
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A Tanács 2014. július 8-i 2014/439/KKBP végrehajtási határozata a Fehéroroszországgal szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 2012/642/KKBP határozat végrehajtásáról 
HL L 200., 2014.7.9., 13. o. 

10919/14 

A Tanács 2014. július 8-i 740/2014/EU végrehajtási rendelete a Fehéroroszországgal szembeni 
korlátozó intézkedésekről szóló 765/2006/EK rendelet végrehajtásáról 
HL L 200., 2014.7.9., 1. o. 

10927/14 

A Tanács határozata az Atlanti Tonhal Védelmére Létrehozott Nemzetközi Bizottságban (ICCAT) az 
Európai Unió nevében képviselendő álláspontról 

10974/14 

A Bizottság nyilatkozata 
„A Bizottság úgy véli, hogy javaslatának megfelelően az egyetlen helyes megoldás az EUMSZ 43. cikke (2) bekezdésének alkalmazása anyagi 
jogalapként – az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével mint eljárási jogalappal együtt értelmezve – , mivel az egyes regionális halászati 
gazdálkodási szervezeteket létrehozó nemzetközi megállapodások megkötéséről szóló olyan tanácsi határozatok esetében is az EUMSZ 43. cikkének 
(2) bekezdése alkalmazandó anyagi jogalapként – az EUMSZ 218. cikke (6) bekezdésének a) pontjával mint eljárási jogalappal együtt értelmezve –, 
melyek kapcsán az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése relevánssá válhat. 

A Bizottság következésképpen ragaszkodik javaslatához, és nem támogatja a Tanács azon módosítását, hogy jogalapként a 218. cikk (9) bekezdésével 
együtt értelmezett 43. cikk (2) bekezdése helyett a 218. cikk (9) bekezdésével együtt értelmezett 43. cikket (a bekezdés megjelölése nélkül) 
alkalmazzák.” 
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2014. július 9-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 9-i 2014/447/KKBP határozata az Európai Unió palesztin területeken folytatott 
rendőri missziójáról (EUPOL COPPS) szóló 2013/354/KKBP határozat módosításáról  
HL L 201., 2014.7.10., 28. o. 

9685/14 

2014. július 10-én lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 10-i 2014/449/KKBP határozata a dél-szudáni helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről  
HL L 203., 2014.7.11., 100. o. 

10378/14 

A Tanács 2014. július 10-i 748/2014/EU rendelete a dél-szudáni helyzetre tekintettel hozott korlátozó 
intézkedésekről 
HL L 203., 2014.7.11., 13. o. 

11374/14 

A Tanács 2014. július 10-i 2014/450/KKBP határozata a szudáni helyzetre tekintettel hozott korlátozó 
intézkedésekről és a 2011/423/KKBP határozat hatályon kívül helyezéséről 
HL L 203., 2014.7.11., 106. o. 

10379/14 
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A Tanács 2014. július 10-i 747/2014/EU rendelete a szudáni helyzetre tekintettel hozott korlátozó 
intézkedésekről, valamint a 131/2004/EK és az 1184/2005/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről 
HL L 203., 2014.7.11., 1. o. 

11373/14 

2014. július 11-én lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 11-i 2014/455/KKBP határozata az Ukrajna területi integritását, szuverenitását 
és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 
2014/145/KKBP határozat módosításáról 
HL L 205., 2014.7.12., 22. o. 

11701/14 

A Tanács 2014. július 11-i 753/2014/EU végrehajtási rendelete az Ukrajna területi integritását, 
szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 
szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 205., 2014.7.12., 7. o. 

11702/14 

Az Európai Unió Tanácsának 2014. július 14-én Brüsszelben tartott 3328. ülése (MEZŐGAZDASÁG ÉS HALÁSZAT) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS  DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

A Tanács 2014. július 14-i határozata az Európai Unió 2014-es pénzügyi évre 
vonatkozó 2. sz. költségvetésmódosítás-tervezetéről szóló tanácsi álláspont 
elfogadásáról 
HL C 227., 2014.7.17., 3. o. 

11323/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 
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Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 15-i 806/2014/EU rendelete a 
hitelintézeteknek és bizonyos befektetési vállalkozásoknak az Egységes 
Szanálási Mechanizmus keretében történő szanálására vonatkozó egységes 
szabályok és egységes eljárás kialakításáról, valamint az Egységes Szanálási 
Alap létrehozásáról és az 1093/2010/EU rendelet módosításáról 
HL L 225., 2014.7.30., 1. o. 

88/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

2014/479/EU: A Tanács 2014. július 14-i határozata a Tanács Főtitkárságához kirendelt nemzeti 
szakértőkre és nemzeti katonai állományra vonatkozó szabályokról szóló 2007/829/EK határozatban 
megállapított juttatások kiigazításáról 
HL L 215., 2014.7.21., 2. o. 

10964/14 

2014/467/EU: A Tanács 2014. július 14-i határozata a 2011/492/EU tanácsi határozat alkalmazási 
időszakának meghosszabbításáról és megfelelő intézkedéseinek felfüggesztéséről 
HL L 212., 2014.7.18., 12. o. 

11290/14 

2014/481/EU: A Tanács 2014. július 14-i határozata az egyrészről a CARIFORUM-államok, 
másrészről az Európai Közösség és tagállamai közötti gazdasági partnerségi megállapodás által előírt 
CARIFORUM–EU Tanácsadó Bizottságban való részvétellel kapcsolatosan az Európai Unió nevében 
képviselendő álláspontról 
HL L 216., 2014.7.22., 1. o. 

11292/14 

A Tanács 2014. július 14-i 2014/460/KKBP határozata az Elefántcsontparttal szembeni korlátozó 
intézkedések megújításáról szóló 2010/656/KKBP határozat módosításáról  
HL L 207., 2014.7.15., 17. o. 

10209/14 
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2014. július 17-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 17-i 779/2014/EU rendelete a Vizcayai-öbölben élő szardellára vonatkozó 
halászati lehetőségeknek a 2014/15-ös halászati idény tekintetében történő meghatározásáról 
HL L 212., 2014.7.18., 1. o. 

11586/14 

2014. július 18-án lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 18-i 2014/475/KKBP határozata az Ukrajna területi integritását, szuverenitását 
és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatt korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 
2014/145/KKBP határozat módosításáról 
HL L 214., 2014.7.19., 28. o. 

11979/14 

A Tanács 2014. július 18-i 783/2014/EU rendelete az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és 
függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 269/2014/EU 
rendelet módosításáról 
HL L 214., 2014.7.19., 2. o. 

11981/14 
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2014. július 21-én lezárult írásbeli eljárás 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 21-i 2014/480/KKBP határozata az Iránnal szembeni korlátozó intézkedésekről 
szóló 2010/413/KKBP határozat módosításáról  
HL L 215., 2014.7.21., 4. o. 

11983/14 

Az Európai Unió Tanácsának 2014. július 22-én Brüsszelben tartott 3330. ülése (KÜLÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/483/KKBP határozata a terrorizmus elleni küzdelemre vonatkozó 
különös intézkedések alkalmazásáról szóló 2001/931/KKBP közös álláspont 2., 3. és 4. cikkének 
hatálya alá tartozó személyek, csoportok és szervezetek listájának naprakésszé tételéről és 
módosításáról, valamint a 2014/72/KKBP határozat hatályon kívül helyezéséről  
HL L 217., 2014.7.23., 35. o. 

11080/14 

A Tanács 2014. július 22-i 790/2014/EU végrehajtási rendelete a terrorizmus elleni küzdelem 
érdekében egyes személyekkel és szervezetekkel szemben hozott különleges korlátozó intézkedésekről 
szóló 2580/2001/EK rendelet 2. cikke (3) bekezdésének végrehajtásáról, valamint a 125/2014/EU 
végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről  
HL L 217., 2014.7.23., 1. o. 

11082/14 
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A Tanács 2014. július 22-i 2014/485/KKBP határozata az Afrika szarván a regionális tengeri 
kapacitásépítést célzó európai uniós misszióról (EUCAP NESTOR) szóló 2012/389/KKBP határozat 
módosításáról  
HL L 217., 2014.7.23., 39. o. 

11311/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/484/KKBP határozata az Irakról szóló 2003/495/KKBP közös 
álláspont módosításáról 
HL L 217., 2014.7.23., 38. o. 

11220/14 

A Tanács 2014. július 22-i 791/2014/EU rendelete az Irakkal fennálló gazdasági és pénzügyi 
kapcsolatok egyes korlátozásairól szóló 1210/2003/EK rendelet módosításáról  
HL L 217., 2014.7.23., 5. o. 

11344/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/487/KKBP végrehajtási határozata a líbiai helyzetre tekintettel hozott 
korlátozó intézkedésekről szóló 2011/137/KKBP határozat végrehajtásáról  
HL L 217., 2014.7.23., 48. o. 

11587/14 

A Tanács 2014. július 22-i 792/2014/EU végrehajtási rendelete a líbiai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 204/2011/EU rendelet 16. cikke (2) bekezdésének végrehajtásáról  
HL L 217., 2014.7.23., 9. o. 

11588/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/482/KKBP határozata az Európai Unió nigeri KBVP-missziójáról 
(EUCAP Sahel Niger) szóló 2012/392/KKBP határozat módosításáról  
HL L 217., 2014.7.23., 31. o. 

10950/14 
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A Tanács 2014. július 22-i 2014/496/KKBP határozata az európai globális navigációs műholdrendszer 
kiépítésének, üzemeltetésének és használatának egyes, az Európai Unió biztonságát befolyásoló 
vonatkozásairól és a 2004/552/KKBP együttes fellépés hatályon kívül helyezéséről  
HL L 219., 2014.7.25., 53. o. 

8404/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/491/KKBP határozata az Európai Biztonsági és Védelmi Főiskola 
(EBVF) létrehozásáról szóló 2013/189/KKBP határozat módosításáról  
HL L 218., 2014.7.24., 6. o. 

10533/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/486/KKBP határozata az Európai Unió ukrajnai polgári biztonsági 
ágazati reformra vonatkozó tanácsadó missziójáról (EUAM Ukraine) 
HL L 217., 2014.7.23., 42. o. 

11585/14 

A Tanács határozata az Európai Unió és Ukrajna közötti, az Európai Unió ukrajnai KBVP-
missziójának jogállásáról szóló megállapodás megkötéséről Ukrajnával folytatandó tárgyalások 
megkezdésére való felhatalmazásról 

11691/14 

A Tanács következtetései a Nagy-tavak régiójáról 11858/14 

A Tanács következtetései a Közép-afrikai Köztársaságról 11856/14 

A Tanács 2014. július 22-i 2014/488/KKBP végrehajtási határozata a Szíriával szembeni korlátozó 
intézkedésekről szóló 2013/255/KKBP határozat végrehajtásáról  
HL L 217., 2014.7.23., 49. o. 

11875/14 

A Tanács 2014. július 22-i 793/2014/EU végrehajtási rendelete a szíriai helyzetre tekintettel korlátozó 
intézkedések meghozataláról szóló 36/2012/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 217., 2014.7.23., 10. o. 

11877/14 
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A Tanács következtetései Ukrajnáról 12121/14 

A Tanács következtetései a közel-keleti békefolyamatról 11954/14 

Az Európai Unió Tanácsának 2014. július 23-án Brüsszelben tartott 3331. ülése (ÁLTALÁNOS ÜGYEK) 

JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS  DOKUMENTUM SZAVAZÁSI 
SZABÁLY 

SZAVAZATOK 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 909/2014/EU rendelete az 
Európai Unión belüli értékpapír-kiegyenlítés javításáról és a központi 
értéktárakról, valamint 98/26/EK és a 2014/65/EU irányelv, valamint a 
236/2012/EU rendelet módosításáról (EGT-vonatkozású szöveg)  
HL L 257., 2014.8.28., 1. o. 

49/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: FI 

A Belga Királyság, a Luxemburgi Nagyhercegség és a Németországi Szövetségi Köztársaság együttes nyilatkozata 
„Belgium, Luxemburg és Németország üdvözli az Európai Unión belüli értékpapír-kiegyenlítés javításáról és a központi értéktárakról szóló rendelet 
elfogadását. Ez a rendelet fontos lépést jelent a pénzügyi piaci infrastruktúrákra vonatkozó – és a nemzetközileg elfogadott előírásokkal összhangban 
álló – európai szabályozási keret létrehozásában. 

A jogalkotási folyamat részeként Belgium, Luxemburg és Németország szeretne emlékeztetni arra a fontos munkára, amelyet a jogász-nyelvész 
szakértők a jogalkotási folyamat keretében annak érdekében végeznek, hogy a jogalkotás és az uniós jogalkotási aktusok fordításainak minősége az 
Unió összes hivatalos nyelvén garantált legyen. 

A jogalkotási folyamat ezen szakaszában az Európai Parlament és a Tanács által közösen jóváhagyott szöveg bárminemű módosításához – legyen szó 
akár formai, akár a tartalmat érintő változtatásokról – a tagállamok és az Európai Parlament egyhangú megállapodása szükséges. 

Egyhangú megállapodás hiányában az Európai Parlament és a Tanács között létrejött politikai megállapodás szövegén nem szabad változtatni. 

Belgium, Luxemburg és Németország sajnálatosnak tartja, hogy e rendelet esetében nem tartották tiszteletben ezt az elvet, és elvárja, hogy azt a 
jövőben hasonló esetekben szigorúan betartsák.” 
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Finnország nyilatkozata 
„A nyitottság és az átláthatóság alapvető fontosságú célkitűzés a pénzügyi piacok tekintetében. Finnország a finn tőzsdén jegyzett társaságokban 
meglévő hazai tulajdoni részesedéseket illetően fenn kívánja tartani a »teljes átláthatóság« politikáját, ezért nem tudja támogatni a rendeletet, amely 
veszélyeztetheti ezt az átláthatóságot. Finnország hangsúlyozza, hogy Unió-szerte javítani kell a részvényesekre vonatkozóan rendelkezésre álló 
információk szintjén, és kéri, hogy ezt vegyék figyelembe az értékpapírjoggal kapcsolatos uniós jogszabályok kidolgozása és a részvényesek jogairól 
szóló irányelv módosítása során.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 2014/91/EU irányelve az 
átruházható értékpapírokkal foglalkozó kollektív befektetési vállalkozásokra 
(ÁÉKBV) vonatkozó törvényi, rendeleti és közigazgatási rendelkezések 
összehangolásáról szóló 2009/65/EK irányelvnek a letétkezelői funkciók, a 
javadalmazási politikák és a szankciók tekintetében történő módosításáról 
(EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 257., 2014.8.28., 186. o. 

75/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 

Spanyolország nyilatkozata 
„Spanyolország üdvözli az ÁÉKBV V-ről született megállapodást. 
Spanyolország megjegyzi, hogy a szankciórendszer kérdése rendkívül érzékeny. A tagállamokban nagyon különböző jogi és intézményi keretek 
működnek, és ezeknek a nemzeti kereteknek koherensnek kell maradniuk, mivel a szankciórendszer harmonizálása európai szinten zajlik. Az ezen 
megbeszélések során felmerült nehézségek jól ismertek, és a tagállami sajátosságok többségét figyelembe is vették, különösen ha azok alkotmányos 
aggályokhoz kapcsolódtak. 
Spanyolország törekedni fog arra, hogy a nemzeti jognak megfelelően bevezesse a befektetési vállalkozásokban vezetői feladatok ellátásától való 
állandó eltiltást.” 

Svédország nyilatkozata 
„Az, hogy a hatóságok hozzáférhetnek a nyilvános elektronikus hírközlő hálózatok szolgáltatóinak az adatforgalmi nyilvántartásaihoz, súlyosan sérti a 
magánélet és a családi élet tiszteletben tartásához való jogot, valamint a személyes adatok védelméhez való jogot. A magánélet tiszteletben tartása, 
illetve a megfigyelés rendkívül érzékeny terület, amelyet valamennyi uniós szakpolitikai területen következetesen kell kezelni. Az erre vonatkozó 
hatáskört kizárólag bűncselekményekkel kapcsolatos nyomozások esetén lenne helyénvaló biztosítani. Svédország aggasztónak tartja, ha ez a hatáskör 
a pénzügyi piacokkal kapcsolatos olyan ügyekben is biztosított lesz, amelyek esetében nincs szó bűncselekményről. Ezt az álláspontot megerősíti az 
Európai Unió Bírósága által április 8-án hozott ítélet is, amelyben a Bíróság kimondta, hogy az adatok megőrzéséről szóló (2006/24/EK) irányelv 
érvénytelen (lásd a C-293/12. sz. és a C-594/12. sz. ügyet).” 
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Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 2014/92/EU irányelve a 
fizetési számlákhoz kapcsolódó díjak összehasonlíthatóságáról, a 
fizetésiszámla-váltásról és az alapszintű fizetési számla nyitásáról, illetve 
használatáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 257., 2014.8.28., 214. o. 

89/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 

A Bizottság nyilatkozata 
az EBH szabályozástechnikai standardjainak az egységes uniós terminológia elfogadása céljából történő igénybevételéről 

„A Bizottság úgy véli, hogy az EBH szabályozástechnikai standardjainak az egységes uniós terminológia elfogadása céljából történő igénybevétele 
nem egyeztethető össze az 1093/2010/EU rendelet (HL L 331., 2010.12.15., 12. o.) 10. cikkével, mivel az uniós szinten legjellemzőbb szolgáltatások 
meghatározása (a megfelelő közös kifejezésekkel és fogalommeghatározásokkal együtt) nem tekinthető kizárólag technikai kérdésnek, mert stratégiai 
döntéseket vagy szakpolitikai választásokat von maga után.” 

az alapszintű fizetési számlához való hozzáférésre vonatkozó rendelkezések átültetéséről 

„A Bizottság úgy véli, hogy az irányelv 16. cikkének (10) bekezdésében említett, »kötelező« erejű keretre való hivatkozást a Bíróságnak az irányelvek 
tagállami jogrendbe történő átültetésére vonatkozó ítélkezési gyakorlatával összhangban kell értelmezni; e gyakorlat szerint az irányelvek 
rendelkezéseit vitathatatlan kötelező erővel kell átültetni.” 

a díjszabási dokumentummal és díjkimutatással egyenértékű dokumentumokkal nemzeti szinten már rendelkező tagállamok számára biztosított 
hosszabb átültetési határidőről 

„A Bizottság szerint a tagállamok indokolatlan megkülönböztetéséhez vezet, ha a díjszabási dokumentum és a díjkimutatás közös formátumának és 
szimbólumának elfogadására hosszabb átültetési határidőt biztosítunk azon tagállamok számára, amelyek esetében nemzeti szinten már léteznek 
ezekkel egyenértékű dokumentumok. A Bizottság egyúttal azt is megjegyzi, hogy az irányelv nem ad magyarázatot e megkülönböztetés objektív 
okaira.” 
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A Cseh Köztársaság nyilatkozata 
„A Cseh Köztársaság szerint az, hogy az irányelv az összehasonlító weboldalakra is kiterjed, jelentős beavatkozás a láthatóan hatékonyan működő 
piacba. Emellett a tagállamok arra való kötelezése, hogy akár hatóságokon keresztül is gondoskodjanak az összehasonlító weboldalak üzemeltetéséről, 
feltehetően felesleges közkiadásoknak és jogi kockázatoknak teszi majd ki őket.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 912/2014/EU rendelete az 
Európai Unió által megkötött nemzetközi megállapodások által létrehozott, a 
beruházók és az államok közötti vitarendezést végző választott bíróságokkal 
kapcsolatos pénzügyi felelősség meghatározására vonatkozó keret 
létrehozásáról 
HL L 257., 2014.8.28., 121. o. 

92/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 

Az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata 
„E rendelet elfogadása és alkalmazása nem érinti a Szerződésekben megállapított hatáskörmegosztást, és nem értelmezhető úgy, hogy ezáltal az Unió 
megosztott hatáskört gyakorol olyan területeken, amelyeken korábban nem gyakorolt hatáskört.” 
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A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia nyilatkozata 
„A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia szeretné leszögezni, hogy e rendelet elfogadása és alkalmazása nem érinti a 
Szerződésekben megállapított hatáskörmegosztást, és nem értelmezhető úgy, hogy ezáltal az Unió megosztott hatáskört gyakorol olyan területeken, 
amelyeken e rendelet hatálybalépését megelőzően nem gyakorolt hatáskört. 

A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia hangsúlyozza, hogy az Uniónak a közös kereskedelempolitika területén fennálló, a 
beruházásvédelmi rendelkezéseket tartalmazó nemzetközi beruházási megállapodásokkal vagy szabadkereskedelmi megállapodásokkal kapcsolatos 
kizárólagos hatásköre az EUMSZ 207. cikke szerint – amely e rendelet jogalapja – a közvetlen külföldi befektetésekre korlátozódik. 

A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia nagy fontosságot tulajdonít annak, hogy ennek a rendeletnek az elfogadása ne 
szolgáltasson indokot vagy jogalapot arra, hogy az Unió az EUMSZ 3. cikkének (2) bekezdése értelmében kijelentse, hogy kizárólagos külső 
hatáskörrel rendelkezik az olyan nemzetközi beruházási megállapodások vagy szabadkereskedelmi megállapodások megkötésére, amelyek az EUMSZ 
207. cikke (1) bekezdésének hatálya alá konkrétan nem tartozó beruházásvédelmi rendelkezéseket tartalmaznak, ideértve különösen a 
portfólióbefektetésekre vonatkozó rendelkezéseket és az egyéb olyan beruházásvédelmi rendelkezéseket, amelyekre nem terjed ki az Uniónak a közös 
kereskedelempolitika területével kapcsolatos kizárólagos hatásköre. 

A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia elfogadja az »uniós jog által előírt« kitételt, feltételezve, hogy az »uniós jog által előírt« 
kitétel arra az elbánásra is vonatkozik, amikor az adott tagállam az irányelvben feltüntetett eszközök bármelyikét az irányelv céljainak megvalósítása 
érdekében alkalmazza. 

A Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia elfogadja a 14. cikk (5) bekezdését, feltételezve, hogy a 19. cikk a 14. cikk (5) bekezdésére 
nem alkalmazandó. 
Azzal együtt, hogy a fentiekkel kapcsolatos véleményét továbbra is fenntartja, a Cseh Köztársaság, Litvánia, Lengyelország és Szlovákia támogatni 
tudja e rendelet elfogadását.” 
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Németország, Finnország és Hollandia nyilatkozata 
„Németország, Finnország és Hollandia szeretné leszögezni, hogy e rendelet elfogadása és alkalmazása nem érinti a Szerződésekben megállapított 
hatáskörmegosztást, és nem értelmezhető úgy, hogy ezáltal az Unió megosztott hatáskört gyakorol olyan területeken, amelyeken e rendelet 
hatálybalépését megelőzően nem gyakorolt hatáskört. 

Németország, Finnország és Hollandia hangsúlyozza, hogy az Uniónak a közös kereskedelempolitika területén fennálló, a beruházásvédelmi 
rendelkezéseket tartalmazó nemzetközi beruházási megállapodásokkal vagy szabadkereskedelmi megállapodásokkal kapcsolatos kizárólagos 
hatásköre az EUMSZ 207. cikke szerint – amely e rendelet jogalapja – a közvetlen külföldi befektetésekre korlátozódik. 

Németország, Finnország és Hollandia nagy fontosságot tulajdonít annak, hogy ennek a rendeletnek az elfogadása ne szolgáltasson indokot vagy 
jogalapot arra, hogy az Unió az EUMSZ 3. cikkének (2) bekezdése értelmében kijelentse, hogy kizárólagos külső hatáskörrel rendelkezik az olyan 
nemzetközi beruházási megállapodások vagy szabadkereskedelmi megállapodások megkötésére, amelyek az EUMSZ 207. cikke (1) bekezdésének 
hatálya alá konkrétan nem tartozó rendelkezéseket tartalmaznak, ideértve különösen a portfólióbefektetésekre vonatkozó rendelkezéseket és az egyéb 
olyan beruházásvédelmi rendelkezéseket, amelyekre nem terjed ki az Uniónak a közös kereskedelempolitika területével kapcsolatos kizárólagos 
hatásköre.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 2014/89/EU irányelve a 
tengeri területrendezés keretének létrehozásáról  
HL L 257., 2014.8.28., 135. o. 

72/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: SI 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 910/2014/EU rendelete a 
belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó elektronikus 
azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról, valamint az 1999/93/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről  
HL L 257., 2014.8.28., 73. o. 

60/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 
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Hollandia nyilatkozata 
„Hollandia köszönetét fejezi ki a görög elnökségnek és a korábbi elnökségeknek a belső piacon történő elektronikus tranzakciókhoz kapcsolódó 
elektronikus azonosításról és bizalmi szolgáltatásokról (e-IDAS) szóló rendelettel kapcsolatban elért végeredményért. Hollandia különösen elégedett 
az elektronikus azonosítókkal foglalkozó magánszolgáltatók részére kínált lehetőségekkel és azzal, hogy a rendelet hatálya a weboldal-hitelesítésre is 
kiterjed. Ez utóbbi révén a felügyeleti szerveknek lehetőségük nyílik arra, hogy beavatkozzanak az olyan súlyos biztonsági események kapcsán, mint 
amilyen a Diginotar nevű, weboldal-hitelesítést végző holland szolgáltatóval történt 2011-ben. A tagállamok előtt most az a kihívás áll, hogy 
gondoskodjanak arról, hogy a rendelet végrehajtása az összes érintett fél tekintetében megvalósítható legyen. E kihívás kapcsán azonban Hollandia a 
következő problémával szembesült: a gyakorlat azt mutatja, hogy a polgárok, a vállalkozások és a végrehajtó szervezetek adott esetben nehezen tudják 
megkülönböztetni az elektronikus azonosítók és a bizalmi szolgáltatások különféle biztonsági szintjeit. A tagállamoknak szorosan együtt kell majd 
működniük, és gyakorlati iránymutatással kell szolgálniuk a felhasználók számára a rendelet végrehajtási szakaszában. Az elektronikus azonosítók és 
a bizalmi szolgáltatások kölcsönös elismerése csak ekkor válhat valósággá, és a rendelet csak így járul majd hozzá a belső piac megvalósításához.” 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 911/2014/EU rendelete az 
Európai Tengerbiztonsági Ügynökségnek a hajók és az olaj- és gázipari 
létesítmények által okozott tengerszennyezés elhárításával kapcsolatos 
tevékenységeinek többéves finanszírozásáról (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 257., 2014.8.28., 115. o. 

66/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 

Az Európai Parlament és a Tanács 2014. július 23-i 2014/90/EU irányelve a 
tengerészeti felszerelésekről és a 96/98/EK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (EGT-vonatkozású szöveg) 
HL L 257., 2014.8.28., 146. o. 

42/14 minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette 
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A Bizottság nyilatkozata 
a bizottság hatáskörével kapcsolatban 

„A Bizottság sajnálatosnak tartja a (24) preambulumbekezdés beillesztését, amely félreértések és jogbizonytalanság forrása lehet. A Bizottság 
végrehajtási hatáskörének gyakorlása feletti tagállami ellenőrzést biztosító bizottságok szerepét kizárólag az EUMSZ 291. cikkének harmadik 
bekezdése alapján elfogadott 182/2011/EU rendelet határozza meg. Ennek következtében e szerepet más másodlagos jogalkotási aktus nem 
módosíthatja, illetve pontosíthatja. A bizottságokra vonatkozó eljárási szabályzatokat maguk a bizottságok fogadják el a 182/2011/EU rendelet 
alapján. Ennek megfelelően e szabályzatok alkalmazandók, amikor a bizottság a 182/2011/EU rendeletben meghatározott szerepét gyakorolja. Ezért 
szükségtelen és nem helyénvaló, ezenkívül nehezítheti a bizottság működését, ha olyan eljárási szabályzatokra történik utalás, amelyek ezen a 
kontextuson kívül esnek.  

Ami az Európai Parlament ülésekre való meghívásának a lehetőségét illeti, a Bizottság a preambulumbekezdést az Európai Parlament és az Európai 
Bizottság közötti kapcsolatokról szóló keretmegállapodás 15. pontjának végrehajtása terén alkalmazott gyakorlatának megfelelően hajtja végre.” 

azon esetre vonatkozóan, ha a bizottság nem nyilvánít véleményt 

„A Bizottság hangsúlyozza, hogy a 182/2011/EU rendelet 5. cikke (4) bekezdése második albekezdése b) pontjának szisztematikus alkalmazása 
ellentétes az említett rendelet betűjével és szellemével. E rendelkezés csak abban az esetben érvényesíthető, ha sajátos helyzet teszi indokolttá a fő 
szabálytól való eltérést, amely szerint a Bizottság elfogadhatja a végrehajtási jogi aktus tervezetét, ha a bizottság nem nyilvánított véleményt. 
Tekintettel arra, hogy az 5. cikk (4) bekezdésében megállapított általános szabály alól kivételt jelent a második albekezdés b) pontjának alkalmazása, 
nem tekinthető egyszerűen a jogalkotó »mérlegelési jogkörébe« tartozónak, hanem azt megszorító módon kell értelmezni, és ennélfogva indokolással 
kell alátámasztani. 

A Bizottság tudomásul veszi a rendelkezés érvényesítésével kapcsolatban az Európai Parlament és a Tanács között létrejött megállapodást, 
ugyanakkor sajnálatosnak tartja, hogy egyetlen preambulumbekezdésben sincs lefektetve ilyen jellegű indokolás.” 

a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítése keretében tartott szakértői konzultációról 

„A Bizottság sajnálatosnak tartja, hogy a 8. cikk (2) és (3), a 11. cikk (3) és a 27. cikk (6) bekezdésébe beillesztésre bekerült egy rendelkezés, amely 
hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a Bizottság »az ilyen felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítése során – tagállami szakértőkre is 
kiterjedő – szakértői konzultációt folytasson«. A Bizottság emlékeztet arra, hogy a felhatalmazáson alapuló jogi aktusok előkészítése és elfogadása a 
Bizottság önálló hatáskörébe tartozik. Ezenfelül az EUMSZ 290. cikke felsorolja a felhatalmazás gyakorlásának valamennyi eljárási feltételét. A 
három intézmény által elfogadott közös megegyezésnek a szaktanácsadásról szóló standard preambulumbekezdése a fenti értelmezést tükrözi.” 
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A Tanács 9/2014/EU állásfoglalása első olvasatban a 2001/18/EK irányelvnek 
a tagállamok számára a géntechnológiával módosított szervezetek (GMO-k) 
területükön történő termesztésének korlátozására, illetve megtiltására 
biztosított lehetőség tekintetében történő módosításáról szóló európai 
parlamenti és tanácsi irányelv elfogadására tekintettel (A Tanács által 2014. 
július 23-án elfogadva) (EGT-vonatkozású szöveg) 

10972/14 
10972/14 ADD 1 

minősített 
többség 

valamennyi tagállam 
mellette, kivéve: 
tartózkodott: BE, LU 

Luxemburg nyilatkozata 
„A luxemburgi delegáció köszönetét fejezi ki a hellén elnökségnek, hogy újraindította a tárgyalásokat a 2001/18/EK irányelv egy olyan módosításáról, 
amely lehetővé teszi a tagállamok számára, hogy területükön korlátozzák vagy betiltsák a GMO-k termesztését. 

A luxemburgi kormány elismeri, hogy a javasolt módosítások az említett irányelv javítását célozzák. Különösen nagyra értékeli, hogy a szöveg egy új 
preambulumbekezdéssel egészült ki, amely emlékeztet a Bizottság 2010. július 13-i ajánlásaira, amelyek értelmében a tagállamok – különösen a határ 
menti területeken – együtt-termesztést szabályozó intézkedéseket fogadhatnak el. A kormány külön üdvözli, hogy a tilalom indokai a javasolt szöveg 
rendelkező részében szerepelnek, és lehetséges indokként a tagállamok a közrendre is hivatkozhatnak. A kormány emellett megelégedéssel nyugtázza, 
hogy megerősítésre kerültek a kockázatelemzések során követendő EFSA-iránymutatások. 

Mindazonáltal aggályainak ad hangot amiatt, hogy GMO-termesztésben érdekelt vállalatok is részt vehetnek a javasolt engedélyezési eljárásban. A 
kormánynak kétségei vannak a szerény méretű közigazgatással rendelkező tagállamok és a GMO-termesztésben érdekelt vállalatok közötti 
erőviszonyokkal kapcsolatban. Ezen túlmenően elképzelhetőnek tartja, hogy a javaslat engedélyezési hullámot fog elindítani a GMO-termesztés terén. 

A nagyhercegségben a lakosság túlnyomó többsége ellenzi a GMO-k termesztését. A kormány jelenlegi programja egyébként a GMO-kat illetően 
változatlanul az elővigyázatosság elvének alkalmazását, a GMO-k nélküli fenntartható mezőgazdaság előmozdítását, továbbá a GMO-kkal szembeni 
kritikus álláspont Luxemburgon belül, valamint uniós és nemzetközi szinten történő megvédését helyezi előtérbe. 

Ezzel összefüggésben a kormány emlékeztet az Európai Bizottság 2000. február 2-i, az elővigyázatosság elvének alkalmazásáról szóló közleményére 
[COM (2000)1], amely elvet az EUMSZ-nek a környezet magas szintű védelmét biztosítani hivatott 191. cikke is említi. A kutatások jelenlegi állása 
szerint nem zárható ki teljes bizonyossággal, hogy a GMO-k termesztése hosszú távon esetleg kockázatokat hordoz magában, különösen ami a 
növény- és állatvilágra, valamint a közegészségre gyakorolt hatásokat illeti, különös tekintettel arra, hogy még nem végeztek hosszú távú 
vizsgálatokat a témában. 

A luxemburgi kormány a fenti okokból nem tudja teljes egészében támogatni a kompromisszumos javaslatot, így kénytelen lesz tartózkodni a 
szavazás során.” 
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NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Orosz 
Föderáció közötti partnerség létrehozásáról szóló partnerségi és együttműködési megállapodáshoz 
csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 
készült jegyzőkönyvnek az Európai Unió és tagállamai nevében történő aláírásáról és ideiglenes 
alkalmazásáról 

11440/14 

Jegyzőkönyv az egyrészről az Európai Közösségek és azok tagállamai, másrészről az Orosz Föderáció 
közötti partnerség létrehozásáról szóló partnerségi és együttműködési megállapodáshoz a Horvát 
Köztársaság Európai Unióhoz történő csatlakozásának figyelembevétele céljából 

11513/14 

A Tanács határozata az EU és a Feröer szigetek közötti, az atlanti-skandináv heringgel kapcsolatos jogi 
eljárás lezárásáról 

11848/14 

2014/505/EU: A Tanács 2014. július 23-i határozata az Európai Unió és a Norvég Királyság közötti, a 
Dánia, Norvégia és Svédország lobogója alatt közlekedő hajók számára a Skagerrak halászterületeihez 
való kölcsönös hozzáférésről szóló megállapodásnak az Unió nevében történő aláírásáról 
HL L 224., 2014.7.30., 1. o. 

11643/14 

Megállapodás az Európai Unió és a Norvég Királyság között a Dánia, Norvégia és Svédország 
lobogója alatt közlekedő hajók számára a Skagerrak halászterületeihez való kölcsönös hozzáférésről  
HL L 224., 2014.7.30., 3. o. 

11692/14 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 
„Az Egyesült Királyság megállapítja, hogy a javasolt megállapodás tartalmaz néhány nem egyértelmű rendelkezést, különösen ami az Unió 
szerepkörét illeti.  Tekintve, hogy az EU a megállapodás részes fele, a 2. és az 5. cikk az EU »halászati joghatóság[ára]« és az EU »halászati 
joghatósága alatt álló terület[re]« utal.  Ezek a fogalmak – amelyek nincsenek meghatározva – azt sugallják, hogy az EU fennhatósággal, illetve 
joghatósággal bír bizonyos területek fölött.  A Tengerjogi Egyezmény értelmében azonban ez nem az EU-ra, hanem annak tagállamaira igaz.  Ezt a 
közös halászati politikáról szóló 1380/2013/EU alaprendelet is egyértelműen leszögezi, vagyis az »uniós vizek« »a tagállamok felségterületéhez vagy 
joghatósága alá tartozó vizek« [4. cikk (1) bekezdés 1. pont].  Ezen túlmenően az 5. cikk [az EU] hajói által végzett halászatot említi, ahhoz tartozó 
fogalommeghatározás nélkül.  Megjegyzendő, hogy az EU nem rendelkezik hajókkal.  A hajók az EU tagállamainak lobogója alatt közlekednek, és a 
tagállamok gyakorolnak joghatóságot és ellenőrzést azok felett.  Ezt például a közös halászati politikáról szóló alaprendelet is rögzíti, amelynek 
fogalommeghatározásai között szerepel, hogy az »uniós halászhajó« »olyan halászhajó, amely tagállami lobogó alatt hajózik, és nyilvántartásba 
vételére az Unióban került sor« [4. cikk (1) bekezdés 5. pont].  Az EU és harmadik országok között kötendő javasolt halászati megállapodásoknak 
egyértelműen meg kell határozniuk, hogy az EU szerepköre az uniós és a nemzetközi jog értelmében mire terjed ki.” 

2014/509/EU: A Tanács 2014. július 23-i határozata az euro Litvánia általi, 2015. január 1-jén történő 
bevezetéséről 
HL L 228., 2014.7.31., 29. o. 

10925/14 

A Tanács 2014. július 23-i 827/2014/EU rendelete a 974/98/EK rendeletnek az euro Litvániában való 
bevezetése tekintetében történő módosításáról 
HL L 228., 2014.7.31., 3. o. 

10932/14 

A Tanács 2014. július 23-i 851/2014/EU rendelete a 2866/98/EK rendeletnek az euro litvániai átváltási 
árfolyama tekintetében történő módosításáról 
HL L 233., 2014.8.6., 21. o. 

11524/14 
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2014. július 25-én lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 25-i 2014/499/KKBP határozata az Ukrajna területi integritását, szuverenitását 
és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatt korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 
2014/145/KKBP határozat módosításáról 
HL L 221., 2014.7.25., 15. o. 

12125/14 

A Tanács 2014. július 25-i 811/2014/EU rendelete az Ukrajna területi integritását, szuverenitását és 
függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről szóló 269/2014/EU 
rendelet módosításáról 
HL L 221., 2014.7.25., 11. o. 

12128/14 

A Tanács 2014. július 25-i 810/2014/EU végrehajtási rendelete az Ukrajna területi integritását, 
szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 
szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 221., 2014.7.25., 1. o. 

12126/14 

2014. július 30-án lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács határozata az Európai Unió által az Energiaközösség Miniszteri Tanácsának ülésén (Kijev, 
2014. szeptember 23.) képviselendő álláspont kialakításáról 

11913/14 
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A Tanács következtetései a Közép-Amerika és a Karib-térség állampolgári biztonságára vonatkozó 
uniós stratégiáról 

12231/14 

A Tanács 2014. július 30-i 2014/507/KKBP határozata a Krím és Szevasztopol jogellenes annektálása 
miatt a Krímből és Szevasztopolból származó árukra vonatkozó korlátozások bevezetéséről szóló 
2014/386/KKBP határozat módosításáról 
HL L 226., 2014.7.30., 20. o. 

12205/14 

A Tanács 2014. július 30-i 825/2014/EU rendelete a Krím és Szevasztopol jogellenes annektálása miatt 
a Krímből és Szevasztopolból származó áruknak az Unióba történő behozatalára vonatkozó 
korlátozások bevezetéséről szóló 692/2014/EU rendelet módosításáról 
HL L 226., 2014.7.30., 2. o. 

12207/14 

A Tanács 2014. július 30-i 2014/508/KKBP határozata az Ukrajna területi integritását, szuverenitását 
és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedések bevezetéséről szóló 
2014/145/KKBP határozat módosításáról 
HL L 226., 2014.7.30., 23. o. 

12247/14 

A Tanács 2014. július 30-i 826/2014/EU végrehajtási rendelete az Ukrajna területi integritását, 
szuverenitását és függetlenségét aláásó vagy fenyegető intézkedések miatti korlátozó intézkedésekről 
szóló 269/2014/EU rendelet végrehajtásáról 
HL L 226., 2014.7.30., 16. o. 

12248/14 
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2014. július 31-én lezárult írásbeli eljárások 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács 2014. július 31-i 2014/512/KKBP határozata az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 
intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről  
HL L 229., 2014.7.31., 13. o. 

12245/14 

A Tanács 2014. július 31-i 833/2014/EU rendelete az ukrajnai helyzetet destabilizáló orosz 
intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről 
HL L 229., 2014.7.31., 1. o. 

12246/14 

A Tanács és a Bizottság együttes nyilatkozata az uniós korlátozó intézkedések alkalmazásának és nyomon követésének következetességét 
optimalizáló mechanizmus létrehozásáról 
„A Tanács, a Bizottság és az EKSZ a RELEX keretében együttműködik annak feltérképezésében, hogy miként hozható létre működőképes 
mechanizmus az alábbi célok elérésére: 

- az uniós korlátozó intézkedések alkalmazása és érvényesítése során optimális szintű következetesség érvényesítése és a jogbiztonság garantálása; 

- annak elősegítése, hogy nyomon lehessen követni az intézkedések hatásait; 

- tanácsadás az esetleg tökéletesítésre szoruló aspektusokra, a joghézagok orvoslására és a kiigazításokra vonatkozó lehetőségekre vonatkozóan, 
fokozottan törekedve az intézkedések kijátszásával kapcsolatos kockázat kezelésére; 

- tanácsadás az intézkedések hatásának javítását célzó esetleges intézkedésekre vonatkozóan, figyelembe véve többek között a harmadik országok 
által megtett vagy elmulasztott lépéseket, mégpedig a helyettesítő hatás (»backfilling«) minimalizálása céljából.” 
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Az Európai Unió Tanácsának 2014. augusztus 15-én Brüsszelben tartott 3332. ülése (KÜLÜGYEK) 

NEM JOGALKOTÁSI AKTUSOK 

JOGI AKTUS DOKUMENTUM / NYILATKOZATOK 

A Tanács következtetései Irakról 12506/14 

A Tanács következtetései a Közel-keletről (Gáza) 12510/14 

A Tanács következtetései Líbiáról 12507/14 

A Tanács következtetései Ukrajnáról 12511/14 

A Tanács következtetései a nyugat-afrikai ebolaválságról 12509/14 
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